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Komuna kongreso de GEFA kaj BAVELO en Friedrichshafen 
  

Kiam la aŭtuno demonstras sian koloran be- 
lecon, altiras la esperantistajn fervojistojn 
aparta evento: la ĉiujara kunveno de Germa- 
na Esperanta Fervojista Asocio (GEFA). Tiu ĉi, 

intertempe jam la 35a, okazis de la 11a ĝis la 
13 de oktobro 1991. Gastiganta loko estis la 
havenurbo Friedrichshafen idilie situanta ĉe 
la Konstanca Lago. Dum la vojaĝo tien, sur la 

kurboriĉa fervojlinio tra la Nigra Arbaro, ofer- 
tis sin mirinda pejzaĝo. Kamparaj domoj kun 

tipa groptegmento, apude gregoj de bovinoj, 
enmeze de montaro kaj arbaro, demonstris la 
belecon de tiu regiono. La suno brilis sur la 
surfacon de la Konstanca Lago, kiam latrajno 

atingis la kongresurbon. 

La kongreso estis komuna aranĝo de GEFA 
kaj BAVELO (Baden-Virtenberga Esperanto- 
Ligo). Tio montriĝis favora por ĉiuj. Sabaton 

vespere oni konatiĝis en la stacidoma resto- 

racio kaj spektis varbfilmon de DB, en kiu la 
romanfiguro La kara Aŭgustin ludas centran 
rolon. Videblaj estis mirindaj lokoj ĉirkaŭ la 
Konstanca Lago facile atingeblaj per DB-ŝi- 

poj. Dum du laborkunsidoj la delegitoj okupi- 
ĝis pri multaj temoj, ĉu pri la venonta 44a 
IFEF-kongreso, ĉu privarbado, telekurso, na- 
cia vortaro. La kunsidojn gvidis lerte GEFA- 
prezidanto Joachim Giessner. Lia jarraporto 

troviĝas sur alia paĝo detiu BULTENO. Gojige 
estis, ke kelkaj kolegoj el la novaj federaciaj 
landoj partoprenis la kunvenon kaj povis doni 
informojn pri la postkongreso (23.05. - 
28.05.1992). Vidu la informojn en Internacia 

Fervojisto. 

En la festvespero LKK-estro Siegfried Kriiger 
kaj GEFA-prezidanto Giessner bonvenigis la 
ĉeestantojn, inter ili la staciestro, reprezen- 

tanto de la urbo, komisiito de la fervoja direk- 
cio Stuttgart por socialaj aferoj, la honoraj 
membroj de IFEF Kruse kaj van Leeuwen, 

BAVELO-prezidantino Niesert kaj GEA-se- 
kretario Hirsch. Nome de la landaj sekcioj de 
IFEF transdonis salutojn la gesinjoroj: Pattek 

(Aŭstrio), De Sutter (Belgio), Feifiĉova 
(Ĉeĉoslovakio), Vonay (Francio), van Leeu- 
wen (Nederlando), Eggenberger (Svislando). 
Aŭdiĝis konataj arioj el operoj kaj belsonaj 
muzikaĵoj de blovkvarteto. Por la dancemuloj 

eksonis ĝis meznokto plaĉaj melodioj. Estis 

harmonia vespero. 

Escepte de delegitoj, kiuj diskutis en labor- 
kunsidoj, la kongresanoj povis viziti la vidin- 

daĵojn de Friedrichshafen, precipe la baro- 
kan kastelan preĝejon, la Zeppelin-muzeon 
kaj la DB-ŝipfarejon. La ekskurso per specia- 
la DB-ŝipo suferis bedaŭrinde pro la preskaŭ 
konstanta pluvo. Tamen, akompanite de ĝen- 

tilaj gvidantinoj, oni vizitis la romantikan, hi- 
storian de la insula urbo Lindaŭ. La dimanĉo 
komenciĝis per deca ekumena diservo, dum 
kiu la blovkvarteto akompanis la komunajn 
kantojn. Kulmino de la matineo estis sendube 

prezentado de unuopaj scenoj el modernaj 
teatraĵoj de konataj aŭtoroj. Tiu juna teatra 
teamo de internaciaj amatoroj „Kia Koincido” 
meritis plene la aplaŭdon de la spektantoj. 

Ankoraŭ oni tagmanĝis kiel dum la antaŭaj ta- 

goj. Kontentaj mienoj, dankemaj frazoj, pro- 
mesoj revidi sin eble plej baldaŭ. Kelkiu libro 
el la riĉe ekipita librostando estas aĉetita. Ke 
tiu 35a jarkunveno de GEFA bonege kaj har- 
monie okazis estas precipe la merito de s-ro 

Siegfried Krŭger, komisiito por Esperanto en 
la fervoja direkcio Stuttgart. Sed ankaŭ BA- 
VELO multe kontribuis alla sukcesplena kon- 
greso. Al ĉiuj kore dankas la partoprenintoj. 
Verŝajne ne okazos jarkunveno venontan ja- 

ron pro la antaŭa IFEF-kongreso en Mŭnster. 

W. B. 
  

Harmonisches Herbsttreffen in Friedrichshafen 
  

Zum 35. Mal lud die Vereinigung deutscher 
Eisenbahner-Esperantisten im BSW (GEFA) 

zu ihrer traditionellen Jahresversammlung 

ein. Die Anhanger der internationalen Spra- 
che folgten gerne der Einladung nach der 
reizvollen Hafenstadt am Bodensee. An der 
Tagung nahmen auch Kollegen aus den 

neuen Bundeslandern sowie Gaste aus dem 
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Ausland teil. Positiv erwies sich, daB der 

Esperanto-Verband  Baden-Wŭrttemberg 

(BAVELO) dort gleichzeitig seine Tagung ab- 
hielt. Hierdurch wurden die organisatori- 
schen Vorbereitungen erleichtert und das 
Veranstaltungsprogramm belebt. 

In seiner BegrŭBungsansprache am Festa-
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bend wies der GEFA-Vorsitzende, Herr Joa- 
chim Gieĝner, auf das ermutigende Schrei- 
ben des Ministerprasidenten Teufel (Baden- 
Wŭrttemberg) hin. 

Fŭr den BSW-Bezirk Stuttgart iberbrachte 
den 146 Teilnehmern Herr Siegfried Rŭffer 
wohlgemeinte GrŭBe und Wŭnsche. Er erlŝu- 
terte die vielseitige Freizeitbetatigung auf kul- 

turelem Gebiet, wobei die Eisenbahner- 
Esperantisten eine besondere Rolle spielen. 

Sie ŭberwinden die Verstandigungsschwie- 
rigkeiten durch die gemeinsame Sprache 

Esperanto. Herr Dr. LoOsch begrŭBte herzlich 
die Anwesenden namens der Stadtverwal- 
tung. Auch die Vertreter der ausldndischen 
Landesverbande (Belgien, Frankreich, Nie- 
derlande, Schweiz, Osterreich und Slovakei) 
wŭnschten der Tagung vollen Erfolg. lhnen 
folgten Vertreter des Deutschen Esperanto- 
Bundes und BAVELO. Die Feier wurde um- 
rahmt von Arien, die der bekannte Bariton 
Walter Lange vortrug, am Klavier einfŭhlsam 

von Frau Irmtraut Miller begleitet. Die wohl- 
klingenden Musikstŭcke des Blaserquartetts 
unter Leitung von Herrn Siegfried Stauber 
fŭgten sich harmonisch in das Abendpro- 
gramm ein. 

Iln zwei Arbeitssittungen behandelten die 
Delegierten zahlreiche Themen, z. kŭnftige 
Veranstaltungen auf Landes- und internatio- 
naler Ebene. Beraten wurde ferner ŭber 

WerbemaBnahmen, Esperanto-Fernkursus 

fŭr Anfinger und Fortgeschrittene, Heraus- 
gabe des nationalen Eisenbahnerfachwo6r- 
terbuchs und ZusammenschluB der Eisen- 
bahner-Esperantisten aus West- und Ost- 

deutschland. Frau Jana Bruder unterzog sich 

erfolgreich der Esperanto-Sprachprŭfung. 
Beim Kulturmatinee am Sonntag, dem ein 

eindrucksvoller Okumenischer Gottesdienst 
vorausging, erstattete der GEFA-Vorsitzende 
'GieBner den Jahresbericht. Er erinnerte da- 
bei auch an die verstorbenen Mitglieder der 
Vereinigung. Die rŭhrige, jugendliche Grup- 
pe ”Kia Koincido” zeigte ihr beachtliches 
KoOnnen anhand ausgewahlter Szenen aus 

Theatersticken moderner Autoren. Der Bei- 
fall der Zuschauer war wohlverdient. 

Die nicht an Arbeitssittungen gebundenen 
Teilnehmer konnten bei der Stadtfihrung 
auch das Zeppelin-Museum sowie die Bun- 
desbahnwerft besichtigen. Leider litt die 
Fahrt mit einem DB-Sonderschiff unter un- 
gŭnstiger Witterung. Mit einem Schirm be- 
waffnetbesuchten dietapferen Ausflŭgler die 

romantische Altstadtvon Lindau. Eine sonni- 
ge Bodenseelandschaft vermittelte dagegen 
am Abend zuvor der lustige DB-Film ”Auf den 
Spuren des lieben Augustin”. 

DasHerbsttreffenin Friedrichshafen(11.-13. 
Oktober 1991) verlief erfolgreich und harmo- 
nisch. Die Gesprachsbereitschaft war groB, 
besonders wenn man sich mitauslandischen 

Gasten unterhielt. Vorbereitung und Durch- 
fŭhrung der Veranstaltung lagen vorwiegend 
in den Handen des bewahrten Beauftragten 
fŭr Esperanto im DB-Bezirk Stuttgart, Herrn 
Siegfried Krŭger. Der Esperanto-Verband 
Baden-Wŭrttemberg unter der Leitung von 

Frau Dr. Ursula Niesert leistete gute, organi- 
satorische Hilfe. Fŭr den reichhaltigen Bŭ- 
cherstand war Herr Johann Pachter verant- 
wortlich.Ihnen allenistfŭr die vorbildliche Zu- 

sammenarbeit ganz herzlich zu danken. Im 
Herbst 1992 wird die Jahresversammlung 
wegen des vorangegangenen IFEF-Kon- 
gresses voraussichtlich entfallen. 

W. B. 
  

Nochmals: IFEF-Kongref 1992 
  

  

Beachten Sie bitte, daB alle offiziellen Informationen fŭr den 44. KongreB 
des Internationalen Eisenbahner-Esperanto-Verbandes (IFEF) in dessen 
Organ Internacia Fervojisto veroffentlicht werden. Sie werden im BULTE- 
NO nicht wiederholt. Der ermaBigte KongreBbeitrag kann nurnoch bis zum 
31. Januar 1992 ŭberwiesen werden. Ab 1. Februar gelten erhohte Beitra- 
ge. Senden Sie daher baldmoglichIhre Anmeldung an ””44a IFEF-Kongre- 
so, Postfach 1004 30, D-W-6360 Friedberg (Hessen). 

Im Preis von 65,- DM fŭr den ganztagigen Busaustflug ist ein Mittagessen 
-eingeschlossen. Aus technischen Grŭnden ist die Teilnehmerzahl fŭr die 
Besichtigung der Transrapid-Versuchsstrecke begrenzt. Melden Sie sich 
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daherjetztverbindlichan. Der Preisvon 35,- DM fŭr den Halbtagsausflug zu den Wasserschl0s- 
sern enthalt auch ein Kaffeegedeck. 

Die Kollegen der Deutschen Reichsbahn bieten als NachkongreB einen AufenthaltmitVollpen- 
sionin einem Hotel in Friedrichsbronn (Ostharz) an. MitBus und Bahn werden Ausfliige auf den 
Brocken, dem hochsten Berg im Harz, nach Quedlinburg, Goslar und zu anderen Zielen unter- 
nommen. Der Pauschalpreis fŭr den Zeitraum vom 23. bis 28. Mai 1992 betragt459,- DM je Per- 
son im Zweibettzimmer (DU/WC). Weitere Einzelheiten siehe im Verbandsorgan Internacia Fer- 

vojisto. Wir empfehlen die Teilnahme. LKK 

  

Auf den Anmeldevordrucken fŭr den NachkongreB im Mai 
Achtung! NAGHKONGRESS 1992 fehlt z. Teil der Vermerk, wohin sie zu senden sind. 

Bitte senden an Achim Meinel, Leninpl. 31, O-1017 Berlin. 
  

  

Fervojaj novaĵoj 

Berlin 

Estas projektite konstrui apud la ekzistanta fervojlinio inter Hannover kaj Berlin dua linion, kiu 
ebligos grandrapidan trafikon (250 km/h) ek de 1997. 

Bern 

Pro tro granda nombro de kaminoj (700000 jare) transveturantaj Svislandon la svisa registaro 
esploras la konstruon de du longaj fervojtuneloj (49,2 kaj 28,4 km) sub la Alpoj. 

Bonn 

S-ro Heinz Dŭrr, ĉefestrarano de la Germana Federacia Fervojo (DB), ricevis de trafikministro 
Kraŭse la oficon prezidi ankaŭ la Germanan Regnan Fervojon (DR). 

Frankfurt 

Kelkaj statistikaj indikoj pri DB kaj DR en 1990: 

DB DR 

Fervojistoj 232394 229841 
Fervojreto normalŝpura 26943 13767 
(en km) etŝpura 6 273 
Pasaĝertrajnoj potage 21827 9254 
Elektraj lokomotivoj 2534 1317 
Vaporlokomotivoj 0 283 

Lohr 

Inter Lohr kaj Gemŭnden estas konstruata nova fervojlinio, kiu interligos la linion Frankfurt (M) - 

Wŭrzburg kun la rapidtrafiklinio Fulda - Wŭrzburg. Pro starigo de 700 m longa ponto super la ri- 
vero Main la ekekspluatado de la nova linio komenciĝos nur en 1995. 

Madrid 

Ĝustatempe antaŭ la mondekspozicio Expo '92 estos finkonstruata la nova stacidomo Santa Ju- 
sta en Sevilla. La stacio disponas pri 15 reloj. La planita rapidtrafiko sur normalŝpura fervojlinio 
inter Madrid kaj Sevilla prokrastiĝas. 

Minchen 

En Germanio 37 milionoj da pasaĝeraŭtoj bezonas 2000 kvadratkilometrojn kiel parkareojn. 
Meznombretiuj aŭtoj estas eluzataj dum 40 minutoj potage. Nur ĉiu 50a aŭtovetruro trapasas di- 
stancon de pli ol 50 km. 
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London 

La laboroj por la submara tunelo inter Francio kaj Britio prokrastiĝas pro financaj problemoj. Ek 

de septembro 1993 veturos tra du tuneloj kvar diversaj specoj de trajnoj: naveltrajnoj por pasa- 
ĝeraŭtoj kaj similaj por kamionoj, trajnoj por konteneroj kaj rapidaj pasaĝertrajnoj. 

Paris 

Francaj inĝenireoj esploras la konstruon de grandrapidaj vartrajnoj surbaze de la duetaĝa TGV- 
versio. Temas pri 20 m longaj boĝiaj veturilojkun 3 m larĝaj pordoj kaj maksimume 17 tradaksa 
ŝarĝo. 

Tokio 

La japana trafikministerio vendis kvar fervojretojn porla grandrapida trajno Shinkanese altri pri- 
vataj societoj. Kaŭzo: tro grandaj ŝuldoj. 

Komp. el ”Blickbunkt Bahn” k.a. de W.B. 

  

Jarraporto 

pri la periodo de la 34a ĝis la 35a jarkunvenoj (1990/1991) 

Enkonduko 

Laŭ diversaj kriterioj la pasintaraporto-perio- 
do estisnenormala, ĉar daŭris kaj plifortiĝis la 

vico de revolucioj en Eŭropo. Ŝokis la mon- 
don la terura milito ĉe 'Golfo, kiun neniel sek- 
vis sopirita vera paco. Eĉ pli profunde skuis la 
evoluo en Sovetunio, la tiea tritaga puĉo kajfi- 
ne ankaŭ la batalado en Jugoslavio. Ankoraŭ 

ĉio fluas, kajnejam klara estas la influo de ĉiuj 
tiuj eventoj al politiko, ekonomio kaj ekologio. 
Klare estas nur, ke la novkonstruado de la 
mondo kostos neimageble multe da mono kaj 
homa streĉado, kio tutcerte ankaŭ tuŝos la 

Esperanto-movadon, ne laste la fervojistan 
en Germanio. Ĉe la ankoraŭ dise funkciantaj 
du germanaj fervojoj DB kaj DR amasiĝas la 
problemoj. Precipe ĉe la kolegoj de DR ne 
predervideblas la ekonomiaj zorgoj kaj timo 

pri laborlokoj. Kvankam la sociala organizo 
BSW ĝenerale jam agas en ambaŭ teritorioj, 
kaj kvankam Germana Esperanto-Asocio 
unuiĝis kun la respektiva asocio de iama 

GDR, niaj kolegoj en la orientaj fervojaj direk- 
cioj ankoraŭ ne trovis vojon al komuneco kun 
GEFA. Tio ankaŭ kaŭzas, ke en IFEF ankoraŭ 
ekzistas du germanaj landaj asocioj. 

Certe jam per la bela ekstera aspekto oni ri- 
markas, ke ekde numero 1/91 nia Bulteno 
estas presata en alia presejo, nun enBremen. 
Kaj ni esperas, ke por longa tempo la akurata 
apero de Bulteno estos certigata. 

Niaj ĉi-jaraj mortintoj, pri kiuj ni eksciis, estis 

Anlauf Richard 21.11.89 
Hiebel Helena (86) 07.09.90 
Schmid Willi (85) Dez. 90 
Neumann Emil 29.12.90 
Vorhemus Franz (59) 08.04.91 
PscheidtKarl (76) 09.05.91 

Ili havu eternan pacon. 

Ni gratulis oficiale pro naskiĝtagoj al jenaj 
kunlaborantoj: Werner Heimlich sen. (65), 

Willi Barnickel (70). 

1. Organizaj aferoj 

1.1 Membrostato 

Denove ni devis konstati regreson de la mem- 
bronombro. La kelkiuj novaliĝoj ne povis ega- 
ligi la perdojn. Al BSW ni anoncis 386 mem- 
brojn (last jare 402). Al IFEF ni pagis en 1991 
por 546 personoj inkl. korporativajn mem- 
brojn. Tio influas la nombron de niaj IFEF-ko- 
mitatanoj (ekde 1992 nur ankoraŭ tri). La 
nombro de DB-fervojistoj pluŝrumpis, kvan- 
kam ankaŭ ĉi-jare en kelkaj branĉoj DB dun- 
gis novajn kunlaborantojn. Tamen la ĝenera- 
la streĉado (dekmiloj da kromhoroj, necerte- 
code laborlokoj) nefavorigas laintereson por 
lerni fremdan lingvon. Precipe junuloj prefe- 

ras diskotekojn kaj aliajn ofertojn por plenigi 

liberan tempon, sed ne spirite postulan aga- 

don.



1.2 Kursoj 

Ne okazis memstaraj kursoj por fervojistoj. 
Nur en du distriktoj ni partoprenis en 3 aliaj 
kursoj. De la telekurso n-ro 1 estas venditaj 
ĝis nun 286 ekzempleroj, de kurso 2 -36. Be- 
daŭrinde la plej multaj kursanoj estas ne-fer- 

vojistoj. De jaroj plej akurate gvidas tiun kur- 
son F. Lautenbach, dum la administradon pri- 
zorgis J. Schrapp, kiu pro sia sanstato ne plu 

kapablos fari tiun laboron. 

1.3 Funkciuloj 

La laborkonsilantaro ampleksas 4 personojn 

(GieBner, Krŭger, GraB, Riehn) sen ŝanĝoj. 
Kunvenoj okazis en Aachen (okt. 90) kaj Ful- 
da (marto 91), tie kun A. Meinel (Berlin) kiel 
gaston.Kun efikode 1.1.91 VitusR6Odertrans- 
donis la oficon de distriktkomisiito al kol. 
Reinhard Stoll, Nŭrnberg (vidu Bult. 2). 

La ĉefestraro de BSW kreis novan funkcion 
por la kulturaj grupoj en formo de "gazetara 

informanto” (Pressesprecher). Por Esperan- 

to transprenis tiun taskon W. Barnickel. BSW 
intencas, ekde 1992 aperigi ”BSW-Zeitung” 
ennovaformo. Niesperu,ketiamaniereankaŭ 
la kunlaboro kun “Wir” fariĝos pli fekunda. 

1.4 Literaturo, muziko 

Ankoraŭfoje ni jen menciu, ke aperis la inter- 
nacia reglamento ”Unuecaj reguloj por la 
kontrakto pri la internacia fervoja transporto 

de varoj” (CIM). Tradukis ĝin W. Barnickel 
(Bult.3/91). Aperis la konata novelo de Rudolf 
Binding ”Moselfahrt aus Liebeskummer” en 
traduko de E. Kruse sub titolo ”Mozela vojaĝo 

pro amoaflikto” (Bult. 3/91). 

Ankoraŭ haveblas kelkaj ekzempleroj de ka- 
sedoj pri la du koncertoj en Spa (Bult. 1/91). 

2. Kunlaboro kun IFEF 

La 43a IFK okazis 11. - 17.5. en Olomouc (OI- 

mŭtz) la unuan fojon en Ĉeĥo-Slovakio kun 
380 partoprenantoj el 19 landoj, inter ili 39 
germanoj. GEFA estis reprezentita de la ko- 
mitatanoj GieBner, Herlitze, Kiefer kaj Rose- 
mann. Kiel nova gvidanto de la Terminara Ko- 
misiono estis elektita nia germana membro 
Dieter Hartig, kiu ankaŭ daŭras redakti la int- 
ernacian ”Terminara Kuriero”. Prez. GieBner 
invitis al la 44a IFK en Mŭnster. 15 GEFA- 
membroj partoprenis la unusemajnan post- 

kongreson e Zilina (Slovakio, v. Bult. 3/91). 
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GEFA estis oficiale reprezentita flanke de E. 
Kruseenlafranca,deW.Lepkeenla ĉeĥajar- 

kunvenoj kaj de J. GieBner en la fondkunveno 

de la nova rumana IFEF-asocio en Brasov/Si- 
naia (11.11.90). 

Preparado de la 44a IFK en Miinster 

Dum la tuta jaro okazis kelkaj kunvenoj aŭ de 
kompleta LKK aŭ de unuopaj LKK-anoj. La 
provizora programo kaj unuaj informoj estas 
publikigitaj en IF 5/91. 

3. Aranĝoj, kontaktoj 

La 34a jarkunveno okazis en du diversaj lo- 
koj, unuelaborkunveno la 30.9.90 en Aachen. 
Poste 25 GEFA-anoj partoprenis (anstataŭ en 

kutima jarkunveno) en la Eŭropa Fervojista 
Esperanto-Konferenco en Spa (B) 1.- 
7.10.90 (Bult. 5/90). 

GEFA oficiale estis reprezentita en la kongre- 
so de GEA en Mŭnchen pere de W. Ullmann. 

Aliaj membroj estis en diversaj Esperanto- 
aranĝoj kaj en la FEF-skisemajno en Francio. 

En decembro la BSW-ĉefestraro invitis la gvi- 
dantojn de ĉiuj kulturaj grupoj al Festenburg, 
por aŭdi informojn kaj interŝanĝi spertojn. 
Ĉeestis J. GieBner. 

Krome GieBner kunvenis en januaro kun la 
afergvidanto porBSW en Berlin kaj kun la gvi- 
dantoj de la orientgermanaj fervojistaj espe- 
rantistoj, A. Meinel kaj H. Jasmann. Estis trak- 
tita provizora vojo al komuna estonteco. 

4. Informado 

4.1 Bulteno 

Bulteno aperis kiel kutime en 5 numeroj kun 
entute 36 paĝoj, sur kiuj 5 fotografaĵoj aŭ foto- 

muntaĵoj. 

4.2 Gazetaro, radio 

En tagaj gazetoj, fakaj kaj sindikataj revuoj ni 
konstatis 93 kontribuaĵojn pri nia agado. Bv. 
legi la rekomendojn en la pasintjara raporto 

4.2. Okazis 1 radiosendaĵo, 4 ekspozicioj kun 
entute 23000 vizitantoj kaj 14 fakaj prelegoj, 
el kiuj duono en eksterlando (CS,H,RO). DB- 
informilo ”Inter Rail” i.a. informas pri Pasporta 

Servo. 

5. Varbado 

Denove estis distribuitaj multaj informiloj, en-



tute 2400 ekz., krome elpendigitaj 30 afiŝoj en 
deĵorejoj kaj ekspozicioj. Ĉiuj klopodoj, inte- 
resigi junulojn por nia lingvo, estis vanaj. 

6. Emerituloj 

La ĉi-jara kunveno de la emerituloj estis aran- 
ĝita en Minden. 46 personoj sekvis la inviton 
de E. Kruse kaj travivis kiel kutime kelkajn 

agrablajn horojn en rondo de malnovaj gea- 
mikoj. 

7. Perspektivo 

Unue, ĉar ankaŭ tio apartenas al perspektivo, 

mi astentigas vin pri la artikolo en Bulteno 2/ 
91 paĝo 5. Temas pri savo de postlasaĵoj kaj 
heredaĵoj de esperantistoj. Bonvolu relegi 
tiun artikolon kaj zorgi, ke ne periĝos valoraj 

esperantaĵoj. La analizo de nia situacio por 

ĉiu leganto de tiu raporto estas klare ekkone- 
bla. Mi deziras rekonduki vin al la lasta alineo 
de la pasintjara jarraporto. Tie mi diris, ke la 
fakto, ke multaj el ni ne plu estas junaj, neniel 

malhelpas varbi kaj altiri novajn adeptojn. 

Tio estas tasko nepre necesa. Kaj de ĝia ple- 
numado dependos la sorto de GEFA. 

Giessner 

  

ESPERANTO-FERNKURSE 
  

  

  

— 7 Lehrbriefe 

— briefliche Betreuung 

ESPERANTO 

EINE LEBENDIGE SPRACHE FORTBILDUNGSKURSUS 

l KONVERSACIA EINFUHRUNGSKURSUS KURSO 

Sie erhalten: 

— Viele Situationen 

ii es kassette des taglichen Lebens 

werden als 

Gesprachsstoff behandelt. 

  

— Korrekturen Sie erhalten: 

— Beratung — Lehrbuch 
— Tonbandkassette 

Sie steigen mit normalen Satzen aus — 15 Lehrbriefe 

dem Alltag unmittelbar in die Sprache — briefliche Betreuung 

ein. KOSTEN: 80,- DM — Korrekturen 
— Beratung 

GEFA KOSTEN: 40,- DM 
  

  
  

— leicht und bequem daheim lernen — 

Bestellen Sie durch Ŭberweisung von 30,- DM bzw. 40,- DM an: 
Vereinigung deutscher Eisenbahner-Esperantisten 

Konto 953 729 - Sparda-Bank Frankfurt(M) - BLZ 50090500 

MIT DIESEN LEHRGANGEN WERDEN SIE FLUSSIG SPRECHEN 

ESPERANTO FLUSSIG SPRECHEN ZU KONNEN, 
) IST EIN ERLEBNIS 

GONNEN SIE SICH DIESEN ERFOLG! 

 



Jarkunveno de la kolegoj de Reichsbahn 
  

La fakgrupo de la fervojistaj esperantistoj de 
DR kunvenis de 25. ĝis 27.10.91 en agrable 
enarbara hotelo ĉe Saalfeld. Partoprenis ĉir- 
kaŭ 30 personoj, inter ili gekolegoj el, CS, H 

kaj PL. Flanke de BSW ĉeestis la ĉefkomisiito 
Giessner. En la oficiala membrokunveno oni 
pritraktis la estontan evoluon en la kadro de 
Reichsbahn-Sozialwerk. Giessner klarigis, 
ke laŭ la organiza formo den BSW ankaŭ en 

ĉiu nova direkcia distrikto estu unu distrikt- 
komisiito (Bezirksbeauftragter), kondiĉe ke 
ekzistas minimume 8 ĝis 10 membroj. Alikaze 
oni havu provizore unu komisiiton por ĉiuj. Li 

kiel ĉefkomisiito de "BSW-ĉefestraro estas 
kompetenta por ĉiuj distriktoj. 

Ekde la 44. IFK Mŭnster la du ankoraŭ ekzi- 
stantaj germanaj asocioj en IFEF komune 
prezentos sin sub nomo Germana Esperanta 
Fervojista Asocio. Tiel longe, kiel ankoraŭ ek- 

zistos du germanaj fervojoj kaj ties du Socia- 
laj Organizoj, eventualaj aranĝoj estos orga- 
nizataj laŭ interna interkonsento. La komuna 
laboro pri terminaraj aferoj jam bone funk- 
cias. La plej proksima tasko estos organizado 
de postkongreso en majo 1992 en orienta 
Harz-montaro. 

En la turisma parto de la jarkunveno bone 
sukcesinta ekskurso kondukis al la unika fu- 

nikularo de OberweiBbach. 
Gi 

  

Termine 

Fulda 2.5.1992 

Frŭhjahrstreffen ArbeitsausschuB -- Beauftragten 

Seniorentreffen Hildesheim 16.4.1992 

44. IFEF-KongreB in Mŭnster/Westfalen 16.5. - 22.5.92 

Berichtigung 

  

Esperanto-Fernkurse : Bestellungen und Zahlung 
nicht mehr ŭber Joachim Schrapp sondern ŭber 

gu Eukenc1/2] GEFA (s. besonderer Hinweis). 

Sekretario BHS a.D. H. J. Riehn, Betr.St. Bf 68/ 
6700 Ludwigshafen (Rh) Hbf 

Karlsruheund BOS Bernhard 
: Privatanschritt: 

LETO, SauerbruchstraBe 8, 6700 Ludwigshafen (Rh), 
Tel.0621/510782 

FrankfurYMain BAR a.D. Egon Kiefer (ab Januar 1992) 
  

EDS an Bf 877 Lohr Bahnhof z.Hd. Herrn Kiefer 
  

Redaktfino por n-ro 1/92 estas la 15.1.92 

  

Al niaj membroj kaj eksterlandaj geamikoj ni deziras ĝoljgan 

Kristfeston kaj sukcesplenan Novan Jaron. 
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